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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 58/2003 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης ∆εκεµβρίου 2002
περί θεσπίσεως του καταστατικού των εκτελεστικών οργανισµών που είναι επιφορτισµένοι µε ορισµένα

καθήκοντα σχετικά µε τη διαχείριση κοινοτικών προγραµµάτων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 308,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη του Ελεγκτικού Συνεδρίου (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στο πλαίσιο των δράσεων που προβλέπονται στο άρθρο 3
της συνθήκης, θεσπίζεται αυξανόµενος αριθµός προγραµµά-
των σε διάφορους τοµείς προς όφελος διαφόρων κατηγο-
ριών δικαιούχων. Κανονικά, η Επιτροπή αναλαµβάνει την
υποχρέωση να θεσπίζει εκτελεστικά µέτρα για τα εν λόγω
προγράµµατα, τα οποία στο εξής αναφέρονται ως «κοινοτικά
προγράµµατα».

(2) Η εφαρµογή των εν λόγω κοινοτικών προγραµµάτων χρηµα-
τοδοτείται, εν µέρει τουλάχιστον, από πιστώσεις εγγεγραµµέ-
νες στον γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

(3) Σύµφωνα µε το άρθρο 274 της συνθήκης, η Επιτροπή είναι
αρµόδια για την εκτέλεση του προϋπολογισµού.

(4) Για να καταστεί δυνατό να ανταποκριθεί πλήρως στις ευθύ-
νες της έναντι των πολιτών, η Επιτροπή πρέπει να επικεντρώ-
νει τις προσπάθειές της, κατά προτεραιότητα, στη θεσµική
αποστολή της. Κατά συνέπεια, θα πρέπει να είναι σε θέση να
αναθέτει ορισµένα καθήκοντα σχετικά µε τη διαχείριση κοι-
νοτικών προγραµµάτων σε εξωτερικούς φορείς. Η εξωτερική
ανάθεση ορισµένων καθηκόντων διαχείρισης µπορεί, άλλω-
στε, να είναι ένα µέσο για την αποτελεσµατικότερη επίτευξη
των στόχων που επιδιώκονται από τα εν λόγω κοινοτικά
προγράµµατα.

(5) Η εξωτερική ανάθεση καθηκόντων διαχείρισης πρέπει,
ωστόσο, να τηρεί τα όρια που απορρέουν από το θεσµικό
σύστηµα το οποίο έχει δηµιουργηθεί από τη συνθήκη. Αυτό
συνεπάγεται ότι δεν µπορούν να αποτελούν αντικείµενο εξω-
τερικής ανάθεσης οι αποστολές που έχουν ανατεθεί στα
όργανα δυνάµει της συνθήκης, και που συνεπάγονται την
εφαρµογή περιθωρίων εκτίµησης κατά τρόπο ώστε να εκφρά-
ζονται πολιτικές επιλογές.

(6) Η προσφυγή στην εξωτερική ανάθεση καθηκόντων πρέπει,
εξάλλου, να υπόκειται σε ανάλυση κόστους/οφέλους στην
οποία λαµβάνονται υπόψη πολλοί παράγοντες, όπως ο
προσδιορισµός καθηκόντων που αιτιολογούν προσφυγή σε
εξωτερική ανάθεση, η αξιολόγηση των ωφελειών και του
κόστους, συµπεριλαµβανοµένων εκείνων που απορρέουν από
τον έλεγχο, ο συντονισµός και ο αντίκτυπος επί των αν-
θρωπίνων πόρων, η αποτελεσµατικότητα και ευελιξία κατά
την εκτέλεση των καθηκόντων που έχουν ανατεθεί σε εξωτε-
ρικούς φορείς, η απλούστευση των χρησιµοποιουµένων δια-
δικασιών, η εγγύτητα ως προς τους τελικούς δικαιούχους
της δράσης που ανατίθεται σε εξωτερικούς φορείς, η προ-
βολή της Κοινότητας ως αναδόχου του συγκεκριµένου κοι-
νοτικού προγράµµατος, και η διατήρηση του καταλλήλου
επιπέδου τεχνογνωσίας στο εσωτερικό της Επιτροπής.

(7) Μια µορφή εξωτερικής ανάθεσης συνίσταται στην ανάθεση
σε οργανισµούς κοινοτικού δικαίου, οι οποίοι έχουν νοµική
προσωπικότητα, και οι οποίοι αναφέρονται στο εξής ως
«εκτελεστικοί οργανισµοί».

(8) Για να εξασφαλισθεί η οµοιογένεια των εκτελεστικών οργα-
νισµών από θεσµική άποψη, είναι σκόπιµο να θεσπισθεί το
καταστατικό τους, και ιδίως ορισµένες ουσιαστικές πτυχές
που αφορούν τη δοµή, τα καθήκοντα, τη λειτουργία, το
δηµοσιονοµικό καθεστώς, το προσωπικό, τους ελέγχους και
την αρµοδιότητα.

(9) Ως όργανο υπεύθυνο για την εκτέλεση διαφόρων κοινοτικών
προγραµµάτων, η Επιτροπή είναι η πλέον αρµόδια για να
αξιολογεί εάν και σε ποιο βαθµό θα πρέπει να αναθέτει σε
εκτελεστικό οργανισµό καθήκοντα διαχείρισης για ένα ή
περισσότερα συγκεκριµένα κοινοτικά προγράµµατα. Η προ-
σφυγή στην ανάθεση σε εκτελεστικό οργανισµό, ωστόσο, δεν
απαλλάσσει την Επιτροπή από τις ευθύνες που έχει δυνάµει
της συνθήκης, και ιδίως δυνάµει του άρθρου 274. Κατά
συνέπεια, η Επιτροπή πρέπει να είναι σε θέση να πλαισιώνει
αυστηρά τη δράση του εκτελεστικού οργανισµού και να
διατηρεί τον ουσιαστικό έλεγχο της λειτουργίας του, και
ιδίως της λειτουργίας των διευθυντικών οργάνων του.

(10) Αυτό συνεπάγεται ότι η Επιτροπή έχει την αρµοδιότητα να
αποφασίζει την ίδρυση και, κατά περίπτωση, να καταργεί
έναν εκτελεστικό οργανισµό σύµφωνα µε τον παρόντα κανο-
νισµό. ∆εδοµένου ότι η απόφαση ίδρυσης εκτελεστικού
οργανισµού αποτελεί µέτρο γενικής εµβέλειας κατά την
έννοια του άρθρου 2 της απόφασης 1999/468/ΕΚ του Συµ-
βουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, περί καθορισµού των
όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατί-
θενται στην Επιτροπή (4), θα πρέπει η απόφαση αυτή να
λαµβάνεται σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ.
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(1) ΕΕ C 120 Ε της 24.4.2001, σ. 89 και C 103 Ε της 30.4.2002, σ.
253.

(2) Γνώµη η που διατυπώθηκε στις 5 Ιουλίου 2001 (δεν έχει ακόµα δηµο-
σιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(3) ΕΕ C 345 της 6.12.2001, σ. 1. (4) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.



(11) Είναι επίσης απαραίτητο να µπορεί η Επιτροπή να ορίζει
τόσο τα µέλη της διευθύνουσας επιτροπής του εκτελεστικού
οργανισµού όσο και τον διευθυντή του, έτσι ώστε, κατά την
ανάθεση στον εκτελεστικό οργανισµό καθηκόντων που εµπί-
πτουν στο πλαίσιο των δικών της αρµοδιοτήτων, η Επιτροπή
να µην χάνει την δυνατότητα ελέγχου τους.

(12) Πρέπει, τέλος, η δραστηριότητα του εκτελεστικού οργανι-
σµού να ακολουθεί πλήρως τον προγραµµατισµό που έχει
καθορισθεί από την Επιτροπή για τα κοινοτικά προγράµ-
µατα, στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εν λόγω
οργανισµός. Συνεπώς, το ετήσιο πρόγραµµα εργασίας του
εκτελεστικού οργανισµού πρέπει να εξαρτάται από τη συµ-
φωνία της Επιτροπής και να συµµορφώνεται προς τις δηµο-
σιονοµικές αποφάσεις.

(13) Για να εξασφαλισθεί η αποτελεσµατικότητα της εξωτερικής
ανάθεσης καθηκόντων, έτσι ώστε να επωφελείται πλήρως
από την πραγµατογνωµοσύνη του εκτελεστικού οργανισµού,
η Επιτροπή πρέπει να µπορεί να αναθέτει στον εν λόγω
οργανισµό, πλήρως ή εν µέρει, καθήκοντα εκτέλεσης ενός ή
περισσοτέρων κοινοτικών προγραµµάτων, µε εξαίρεση τα
καθήκοντα που προϋποθέτουν περιθώριο εκτίµησης για την
έκφραση πολιτικών επιλογών. Μεταξύ των καθηκόντων που
µπορούν να ανατίθενται, συγκαταλέγονται η διαχείριση
ολόκληρων ή τµήµατος των σταδίων της πορείας ενός συ-
γκεκριµένου σχεδίου, η έγκριση των απαραίτητων πράξεων
δηµοσιονοµικής εκτέλεσης, η συλλογή και η επεξεργασία
στοιχείων που θα πρέπει να διαβιβασθούν στην Επιτροπή και
η εκπόνηση συστάσεων που θα τίθενται υπόψη της Επι-
τροπής.

(14) ∆εδοµένου ότι ο προϋπολογισµός του εκτελεστικού οργανι-
σµού αποσκοπεί στη χρηµατοδότηση µόνον των δαπανών
λειτουργίας του, θα πρέπει τα έσοδά του να αποτελούνται
κυρίως από επιχορήγηση που εγγράφεται στο γενικό προϋ-
πολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η οποία καθορίζεται
από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή, και η οποία
προέρχεται από το κονδύλι των κοινοτικών προγραµµάτων,
στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελεστικός οργα-
νισµός.

(15) Για τη διασφάλιση της εφαρµογής του άρθρου 274 της
συνθήκης, οι λειτουργικές πιστώσεις των κοινοτικών προ-
γραµµάτων στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελε-
στικός οργανισµός, πρέπει να παραµένουν εγγεγραµµένες
στο γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και η
εκτέλεσή τους να πραγµατοποιείται µε άµεσο καταλογισµό
σ' αυτό το γενικό προϋπολογισµό. Οι χρηµατοδοτικές ενέρ-
γειες που αφορούν τις πιστώσεις αυτές πρέπει, εποµένως, να
πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονι-
σµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002 του Συµβουλίου, της
25ης Ιουνίου 2002, για τη θέσπιση του δηµοσιονοµικού
κανονισµού που εφαρµόζεται στο γενικό προϋπολογισµό
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1).

(16) Ο εκτελεστικός οργανισµός µπορεί να αναλαµβάνει καθή-
κοντα εκτέλεσης σχετικά µε τη διαχείριση προγραµµάτων
που χρηµατοδοτούνται από πηγές άλλες εκτός του γενικού
προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Εντούτοις, αυτό
δεν πρέπει να συνεπάγεται, έστω και έµµεσα, διοικητικά
βάρη που θα έπρεπε να καλύπτονται από συµπληρωµατικές
πιστώσεις που βαρύνουν αυτόν τον γενικό προϋπολογισµό.
Στην περίπτωση αυτή, εφαρµόζονται οι διατάξεις του παρό-
ντος κανονισµού, λαµβάνοντας παράλληλα υπόψη τις ιδιαι-
τερότητες που απορρέουν από τις βασικές πράξεις των εν
λόγω κοινοτικών προγραµµάτων.

(17) Ο στόχος της διαφάνειας και της αξιοπιστίας της διαχείρισης
του εκτελεστικού οργανισµού επιβάλλει την οργάνωση εσω-
τερικών και εξωτερικών ελέγχων της λειτουργίας του. Προς
τούτο, είναι σκόπιµο να καθίσταται ο εκτελεστικός οργανι-
σµός υπεύθυνος για τις πράξεις του και να ασκεί η Επιτροπή
διοικητική εποπτεία επί του εκτελεστικού οργανισµού, χωρίς
να θίγεται η δυνατότητα ελέγχου από µέρους του ∆ικαστη-
ρίου.

(18) Είναι σκόπιµο να µπορεί το κοινό να έχει πρόσβαση στα
έγγραφα τα οποία βρίσκονται υπό την κατοχή του εκτελε-
στικού οργανισµού, υπό συνθήκες και όρια ανάλογα µε τα
προβλεπόµενα από το άρθρο 255 της συνθήκης.

(19) Ο εκτελεστικός οργανισµός πρέπει να συνεργάζεται σε
µεγάλο βαθµό και διαρκώς µε τις υπηρεσίες της Επιτροπής
που είναι αρµόδιες για τα κοινοτικά προγράµµατα στη δια-
χείριση των οποίων συµµετέχει. Για να καταστεί η εν λόγω
συνεργασία όσο το δυνατόν λειτουργικότερη, θα πρέπει να
προβλεφθεί ότι ο εκτελεστικός οργανισµός έχει τον τόπο
εγκατάστασής του στον τόπο όπου είναι εγκατεστηµένη η
Επιτροπή και οι υπηρεσίες της σύµφωνα µε το πρωτόκολλο
για τον καθορισµό της έδρας των οργάνων και ορισµένων
οργανισµών και υπηρεσιών των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων,
καθώς και της Ευρωπόλ, το οποίο προσαρτάται στη συνθήκη
για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στις συνθήκες περί ιδρύσεως
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
Άνθρακα και Χάλυβα και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατο-
µικής Ενέργειας.

(20) Η συνθήκη δεν προβλέπει, για την έκδοση του παρόντος
κανονισµού, άλλες εξουσίες δράσης εκτός από εκείνες που
αναφέρονται στο άρθρο 308,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Αντικείµενο

Ο παρών κανονισµός έχει ως αντικείµενο τη θέσπιση του καταστα-
τικού των εκτελεστικών οργανισµών, τους οποίους η Επιτροπή
µπορεί να επιφορτίσει, υπό τον έλεγχο και την ευθύνη της, µε
ορισµένα καθήκοντα σχετικά µε τη διαχείριση κοινοτικών προ-
γραµµάτων.

Άρθρο 2

Ορισµοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, νοούνται ως:

α) «εκτελεστικός οργανισµός», νοµική οντότητα που έχει θεσπιστεί
σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό·

β) «κοινοτικό πρόγραµµα», κάθε δράση, σύνολο δράσεων ή άλλη
πρωτοβουλία η οποία, ανάλογα µε τη συγκεκριµένη βασική
πράξη ή δηµοσιονοµική έγκριση, πρέπει να υλοποιηθεί από την
Επιτροπή υπέρ µίας ή περισσοτέρων κατηγοριών συγκεκριµένων
δικαιούχων, µε παράλληλη ανάληψη δαπανών.

Άρθρο 3

Ίδρυση και κατάργηση

1. Η Επιτροπή µπορεί, µετά από ανάλυση κόστους/οφελών, να
αποφασίζει την ίδρυση εκτελεστικού οργανισµού για να του αναθέ-
τει ορισµένα καθήκοντα σχετικά µε τη διαχείριση ενός ή περισσοτέ-
ρων κοινοτικών προγραµµάτων. Καθορίζει τη διάρκεια ύπαρξης του
εκτελεστικού οργανισµού.
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(1) ΕΕ L 248 της 16.9.2002, σ. 1.



Η ανάλυση κόστους/οφελών λαµβάνει υπόψη πολλούς παράγοντες,
όπως τον προσδιορισµό των καθηκόντων που δικαιολογούν προ-
σφυγή σε εξωτερική ανάθεση, την αξιολόγηση των ωφελειών και
του κόστους, συµπεριλαµβανοµένων εκείνων που απορρέουν από
τον έλεγχο, τον συντονισµό και τον αντίκτυπο επί των ανθρωπίνων
πόρων, την ενδεχόµενη εξοικονόµηση στο πλαίσιο του γενικού
προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης, την αποτελεσµατικότητα
και την ευελιξία κατά την εκτέλεση των καθηκόντων που έχουν ανα-
τεθεί σε εξωτερικούς φορείς, την απλούστευση των χρησιµοποιού-
µενων διαδικασιών, την εγγύτητα ως προς τους τελικούς δικαιού-
χους της δράσης που ανατίθεται σε εξωτερικούς φορείς, την προ-
βολή της Κοινότητας ως αναδόχου του συγκεκριµένου κοινοτικού
προγράµµατος και τη διατήρηση του καταλλήλου επιπέδου τεχνο-
γνωσίας στο εσωτερικό της Επιτροπής.

2. Κατά τη χρονική στιγµή λήξης της λειτουργίας του εκτελε-
στικού οργανισµού, η οποία προβλέπεται κατά την ίδρυσή του, η
Επιτροπή µπορεί να παρατείνει την ύπαρξη του οργανισµού αυτού
για χρονικό διάστηµα το οποίο δεν µπορεί να υπερβαίνει το χρονικό
διάστηµα που είχε αρχικά προβλεφθεί. Εάν η Επιτροπή δεν κρίνει
πλέον απαραίτητο να απευθυνθεί σε εκτελεστικό οργανισµό τον
οποίο έχει δηµιουργήσει, ή διαπιστώσει ότι η ύπαρξή του δεν είναι
πλέον σύµφωνη µε τις αρχές της χρηστής δηµοσιονοµικής διαχεί-
ρισης, αποφασίζει να τον καταργήσει. Στην περίπτωση αυτή, η Επι-
τροπή ορίζει δύο εκκαθαριστές για να προβούν στη σχετική εκκαθά-
ριση. Η Επιτροπή ορίζει τους όρους υπό τους οποίους πρέπει να
γίνει η εκκαθάριση του εκτελεστικού οργανισµού. Το καθαρό
αποτέλεσµα αυτής της εκκαθάρισης µεταφέρεται στον γενικό προϋ-
πολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η παράταση και η ανανέωση ή
η κατάργηση αποφασίζονται µε βάση την ανάλυση κόστους/οφελών
που αναφέρεται στην παράγραφο 1.

3. Η Επιτροπή εκδίδει τις αποφάσεις που αναφέρονται στις
παραγράφους 1 και 2 του παρόντος άρθρου σύµφωνα µε τη διαδι-
κασία που προβλέπεται στο άρθρο 24 παράγραφος 2. Οι αποφά-
σεις αυτές τροποποιούνται σύµφωνα µε την ίδια διαδικασία. Η Επι-
τροπή διαβιβάζει στην επιτροπή του άρθρου 24 παράγραφος 1,
όλα τα απαιτούµενα στη συνάρτηση αυτή στοιχεία, ιδίως τις αναλύ-
σεις κόστους/οφελών που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του
παρόντος άρθρου καθώς και τις εκθέσεις αξιολόγησης που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 25.

4. Κατά τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος, η Επιτροπή
ενηµερώνει την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή όσον αφορά
την ενδεχόµενη πρόθεσή της να προσφύγει σε εκτελεστικό οργανι-
σµό για την υλοποίηση του εν λόγω προγράµµατος.

5. Κάθε εκτελεστικός οργανισµός που έχει ιδρυθεί σύµφωνα µε
τους όρους της παραγράφου 1 του παρόντος άρθρου, πρέπει να
πληροί τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 4

Νοµικό καθεστώς

1. Ο εκτελεστικός οργανισµός είναι κοινοτικός οργανισµός επι-
φορτισµένος µε αποστολή παροχής δηµόσιας υπηρεσίας.

2. Ο εκτελεστικός οργανισµός έχει νοµική προσωπικότητα. Απο-
λαµβάνει, σε κάθε κράτος µέλος, της ευρύτερης νοµικής ικανότητας
που αναγνωρίζεται στα νοµικά πρόσωπα από τις εθνικές νοµοθεσίες.
∆ύναται ιδίως να αποκτά ή να διαθέτει κινητή και ακίνητη
περιουσία και να παρίσταται ενώπιον δικαστηρίου. Προς τον σκοπό
αυτόν, αντιπροσωπεύεται από τον διευθυντή του.

Άρθρο 5

Τόπος εγκατάστασης

1. Ο εκτελεστικός οργανισµός είναι εγκατεστηµένος σε έναν από
τους τόπους όπου είναι εγκατεστηµένες η Επιτροπή και οι υπηρε-
σίες της, σύµφωνα µε το πρωτόκολλο για τον καθορισµό της έδρας
των οργάνων και ορισµένων οργανισµών και υπηρεσιών των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων, καθώς και της Ευρωπόλ.

2. Ο εκτελεστικός οργανισµός οργανώνεται σε συνάρτηση µε τις
απαιτήσεις διαχείρισης των κοινοτικών προγραµµάτων µε τα οποία
επιφορτίζεται και τηρουµένων των κριτηρίων της χρηστής δηµοσιο-
νοµικής διαχείρισης.

Άρθρο 6

Καθήκοντα

1. Για την επίτευξη του στόχου που αναφέρεται στο άρθρο 3
παράγραφος 1, η Επιτροπή µπορεί να αναθέτει στον εκτελεστικό
οργανισµό κάθε καθήκον εκτέλεσης κοινοτικού προγράµµατος,
πλην των καθηκόντων που προϋποθέτουν περιθώριο εκτίµησης για
την έκφραση πολιτικών επιλογών.

2. Στον εκτελεστικό οργανισµό µπορούν να ανατίθενται ιδίως τα
ακόλουθα καθήκοντα:

α) η διαχείριση όλων ή µέρους των σταδίων του σχεδίου, όσον
αφορά ειδικά σχέδια, στο πλαίσιο της εκτέλεσης του κοινοτικού
προγράµµατος, και η διενέργεια των απαραίτητων προς τον
σκοπό αυτό ελέγχων, µε έκδοση των ενδεδειγµένων αποφάσεων
βάσει της ανάθεσης από την Επιτροπή,

β) έγκριση των πράξεων δηµοσιονοµικής εκτέλεσης για τα έσοδα
και τις δαπάνες και πραγµατοποίηση, βάσει της ανάθεσης από
την Επιτροπή, όλων των απαιτουµένων ενεργειών για την υλο-
ποίηση του κοινοτικού προγράµµατος, και ιδίως εκείνων που
συνδέονται µε την κατακύρωση δηµοσίων συµβάσεων και τις επι-
χορηγήσεις,

γ) συλλογή, ανάλυση και διαβίβαση στην Επιτροπή όλων των στοι-
χείων που απαιτούνται για τον προσανατολισµό της εκτέλεσης
του κοινοτικού προγράµµατος.

3. Οι όροι, τα κριτήρια, οι παράµετροι και οι λεπτοµερείς κανό-
νες που πρέπει να εφαρµόζει ο εκτελεστικός οργανισµός κατά την
εκτέλεση των καθηκόντων που αναφέρονται στην παράγραφο 2,
καθώς και οι λεπτοµέρειες των ελέγχων οι οποίοι διενεργούνται από
τις υπηρεσίες της Επιτροπής που είναι υπεύθυνες για τα κοινοτικά
προγράµµατα, στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελεστικός
οργανισµός, καθορίζονται από την Επιτροπή στην πράξη της
ανάθεσης.

Άρθρο 7

∆ιάρθρωση

1. Η διαχείριση του εκτελεστικού οργανισµού πραγµατοποιείται
από µια διευθύνουσα επιτροπή και από ένα διευθυντή.

2. Το προσωπικό του εκτελεστικού οργανισµού υπάγεται στην
αρµοδιότητα του διευθυντή.

Άρθρο 8

∆ιευθύνουσα επιτροπή

1. Η διευθύνουσα επιτροπή αποτελείται από πέντε µέλη τα
οποία ορίζονται από την Επιτροπή.
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2. Η διάρκεια της εντολής των µελών της διευθύνουσας επι-
τροπής είναι, κατ' αρχήν, διετής και λαµβάνει υπόψη τη διάρκεια
που προβλέπεται για την εκτέλεση του κοινοτικού προγράµµατος, η
διαχείριση του οποίου έχει ανατεθεί στον εκτελεστικό οργανισµό. Η
εντολή αυτή είναι ανανεώσιµη. Κατά τη λήξη της εντολής τους ή σε
περίπτωση παραίτησής τους, τα µέλη εξακολουθούν να ασκούν
καθήκοντα έως ότου ανανεωθεί η εντολή τους ή αντικατασταθούν.

3. Η διευθύνουσα επιτροπή ορίζει µεταξύ των µελών της έναν
πρόεδρο και έναν αντιπρόεδρο.

4. Η διευθύνουσα επιτροπή συνεδριάζει µε πρόσκληση του
προέδρου, τουλάχιστον τέσσερις φορές το χρόνο. Μπορεί επίσης να
συγκληθεί µε αίτηµα τουλάχιστον της απλής πλειοψηφίας των
µελών της, ή κατόπιν αιτήµατος του διευθυντή.

5. Κάθε µέλος της διευθύνουσας επιτροπής που αδυνατεί να
συµµετάσχει σε συνεδρίαση, µπορεί να ορίσει ως αντικαταστάτη του
άλλο µέλος, ειδικά εντεταλµένο για την συγκεκριµένη συνεδρίαση.
Ένα µέλος µπορεί να αντιπροσωπεύει ένα µόνο άλλο µέλος. Σε
περίπτωση κωλύµατος του προέδρου, η διευθύνουσα επιτροπή
προεδρεύεται από τον αντιπρόεδρο.

6. Οι αποφάσεις της διευθύνουσας επιτροπής θεσπίζονται µε
απλή πλειοψηφία των ψηφισάντων. Σε περίπτωση ισοψηφίας, η
ψήφος του προέδρου υπερισχύει.

Άρθρο 9

Καθήκοντα της διευθύνουσας επιτροπής

1. Η διευθύνουσα επιτροπή εκδίδει τον εσωτερικό κανονισµό
της.

2. Με βάση σχέδιο που υποβάλλει ο διευθυντής και κατόπιν
συµφωνίας µε την Επιτροπή, η διευθύνουσα επιτροπή θεσπίζει, το
αργότερο στην αρχή κάθε έτους, το ετήσιο πρόγραµµα εργασίας
του εκτελεστικού οργανισµού που περιλαµβάνει τους λεπτοµερείς
στόχους και τους δείκτες επιδόσεων. Το πρόγραµµα αυτό πρέπει να
ακολουθεί τον προγραµµατισµό που έχει καθορισθεί από την Επι-
τροπή, σύµφωνα µε τις πράξεις που θεσπίζουν τα κοινοτικά
προγράµµατα στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελεστικός
οργανισµός. Το ετήσιο πρόγραµµα εργασίας µπορεί να προσαρµό-
ζεται κατά τη διάρκεια του οικονοµικού έτους µε βάση την ίδια
διαδικασία, για να ληφθούν υπόψη, µεταξύ άλλων, οι αποφάσεις
της Επιτροπής που αφορούν τα εν λόγω κοινοτικά προγράµµατα.
Οι ενέργειες τις οποίες περιλαµβάνει το ετήσιο πρόγραµµα εργα-
σίας συνοδεύονται από εκτίµηση των απαραίτητων δαπανών.

3. Η διευθύνουσα επιτροπή εγκρίνει τον προϋπολογισµό λει-
τουργίας του εκτελεστικού οργανισµού, σύµφωνα µε τη διαδικασία
που προβλέπεται στο άρθρο 13.

4. Η διευθύνουσα επιτροπή αποφασίζει, κατόπιν συµφωνίας µε
την Επιτροπή, σχετικά µε την αποδοχή κάθε κληροδοτήµατος,
δωρεάς και επιχορήγησης που προέρχονται από πηγές άλλες εκτός
της Κοινότητας.

5. Η διευθύνουσα επιτροπή αποφασίζει σχετικά µε την οργά-
νωση των υπηρεσιών του εκτελεστικού οργανισµού.

6. Η διευθύνουσα επιτροπή θεσπίζει τις ειδικές διατάξεις που
απαιτούνται για την εφαρµογή του δικαιώµατος πρόσβασης στα
έγγραφα του εκτελεστικού οργανισµού, σύµφωνα µε το άρθρο 23
παράγραφος 1.

7. Η διευθύνουσα επιτροπή εγκρίνει, το αργότερο στις 31 Μαρ-
τίου κάθε έτους, και υποβάλλει στην Επιτροπή, ετήσια έκθεση
δραστηριοτήτων που συνοδεύεται από δηµοσιονοµικά και διαχειρι-
στικά στοιχεία. Η έκθεση αυτή εκπονείται σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου 60 παράγραφος 7 του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ.
1605/2002. Στην έκθεση αυτή αναφέρεται, αφενός, η εκτέλεση
των επιχειρησιακών πιστώσεων που αντιστοιχούν στο κοινοτικό
πρόγραµµα η διαχείριση του οποίου έχει ανατεθεί στον εκτελεστικό
οργανισµό και, αφετέρου, η εκτέλεση του προϋπολογισµού λει-
τουργίας του εν λόγω εκτελεστικού οργανισµού.

Η Επιτροπή διαβιβάζει στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή,
το αργότερο στις 15 Ιουνίου κάθε έτους, σύνοψη των ετησίων
εκθέσεων δραστηριοτήτων του προηγουµένου έτους, των εκτελε-
στικών οργανισµών, η οποία συνοδεύει εκείνη που αναφέρεται στο
άρθρο 60 παράγραφος 7 του κανονισµού (ΕΚ, Ευρατόµ) αριθ.
1605/2002.

8. Η διευθύνουσα επιτροπή θεσπίζει και θέτει σε εφαρµογή
µέτρα για την καταπολέµηση της απάτης και των παρατυπιών.

9. Η διευθύνουσα επιτροπή εκτελεί τα λοιπά καθήκοντα που της
ανατίθενται δυνάµει του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 10

∆ιευθυντής

1. Ο διευθυντής του εκτελεστικού οργανισµού ορίζεται από την
Επιτροπή, η οποία, προς τον σκοπό αυτό, επιλέγει υπάλληλο κατά
την έννοια του κανονισµού υπηρεσιακής κατάστασης των υπαλλή-
λων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και του καθεστώτος που εφαρµό-
ζεται στο λοιπό προσωπικό των Κοινοτήτων αυτών, που ορίσθηκαν
µε τον κανονισµό (ΕΟΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ) αριθ. 259/68 (1), εφεξής
αποκαλούµενο «κανονισµό υπηρεσιακής κατάστασης».

2. Η διάρκεια ισχύος της εντολής του διευθυντή είναι, κατ'
αρχήν, τετραετής και λαµβάνει υπόψη την προβλεπόµενη διάρκεια
για την εκτέλεση του κοινοτικού προγράµµατος η διαχείριση του
οποίου έχει ανατεθεί στον εκτελεστικό οργανισµό. Η εντολή αυτή
είναι ανανεώσιµη. Κατόπιν γνωµοδότησης της διευθύνουσας επι-
τροπής, η Επιτροπή µπορεί να απαλλάξει τον διευθυντή από τα
καθήκοντά του πριν από τη λήξη της εντολής του.

Άρθρο 11

Καθήκοντα του διευθυντή

1. Ο διευθυντής εκπροσωπεί τον εκτελεστικό οργανισµό. Είναι
επιφορτισµένος µε τη διαχείριση του.

2. Ο διευθυντής προετοιµάζει τις εργασίες της διευθύνουσας
επιτροπής, ιδίως το σχέδιο του ετήσιου προγράµµατος εργασιών
του εκτελεστικού οργανισµού. Συµµετέχει, χωρίς δικαίωµα ψήφου,
στις εργασίες της διευθύνουσας επιτροπής.

3. Ο διευθυντής εξασφαλίζει την υλοποίηση του ετήσιου
προγράµµατος εργασιών του εκτελεστικού οργανισµού. Είναι, συ-
γκεκριµένα, υπεύθυνος για την εκτέλεση των καθηκόντων που
αναφέρονται στο άρθρο 6 και, µε την ιδιότητα αυτή, λαµβάνει τις
σχετικές αποφάσεις. Είναι εντεταλµένος διατάκτης του εκτελεστικού
οργανισµού για την εκτέλεση των επιχειρησιακών πιστώσεων που
αφορούν τα κοινοτικά προγράµµατα στη διαχείριση των οποίων
συµµετέχει ο εκτελεστικός οργανισµός και των οποίων η δηµοσιο-
νοµική εκτέλεση έχει αποτελέσει αντικείµενο πράξης ανάθεσης από
την Επιτροπή.
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4. Ο διευθυντής προετοιµάζει τις προβλέψεις των εσόδων και
δαπανών και εκτελεί, µε την ιδιότητα του διατάκτη, τον προϋπολο-
γισµό λειτουργίας του εκτελεστικού οργανισµού, σύµφωνα µε τον
δηµοσιονοµικό κανονισµό που αναφέρεται στο άρθρο 15.

5. Ο διευθυντής είναι αρµόδιος για την προετοιµασία και τη
δηµοσίευση των εκθέσεων τις οποίες πρέπει να υποβάλλει ο εκτελε-
στικός οργανισµός στην Επιτροπή. Πρόκειται, συγκεκριµένα, για
την ετήσια έκθεση σχετικά µε τις δραστηριότητες του εκτελεστικού
οργανισµού, που αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 7, καθώς
και για κάθε άλλη έκθεση, γενική ή ειδική, την οποία ζητά η Επι-
τροπή από τον εκτελεστικό οργανισµό.

6. Ο διευθυντής ασκεί, έναντι του προσωπικού του εκτελεστικού
οργανισµού, τις εξουσίες της αρχής η οποία είναι αρµόδια για τη
σύναψη συµβάσεων πρόσληψης, οι οποίες της έχουν µεταβιβασθεί
από το καθεστώς που εφαρµόζεται στο λοιπό προσωπικό των Ευρω-
παϊκών Κοινοτήτων. Είναι επιφορτισµένος µε κάθε άλλο ζήτηµα που
αφορά τη διαχείριση του προσωπικού του εκτελεστικού οργανι-
σµού.

7. Σύµφωνα µε τις διατάξεις του δηµοσιονοµικού κανονισµού
που εφαρµόζεται στον γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων, ο διευθυντής οργανώνει τα συστήµατα διαχείρισης και
εσωτερικού ελέγχου που είναι προσαρµοσµένα στην εκτέλεση των
καθηκόντων που ανατίθενται στον εκτελεστικό οργανισµό, κατά
τρόπο ώστε να εξασφαλίζει την νοµιµότητα, την κανονικότητα και
την αποτελεσµατικότητα των ενεργειών που εκτελούνται από τον
οργανισµό.

Άρθρο 12

Προϋπολογισµός λειτουργίας

1. Όλα τα έσοδα και οι δαπάνες του εκτελεστικού οργανισµού
αποτελούν το αντικείµενο προβλέψεων για κάθε δηµοσιονοµική
χρήση, η οποία συµπίπτει µε το ηµερολογιακό έτος, και εγγράφο-
νται στον προϋπολογισµό λειτουργίας του. Οι προβλέψεις αυτές,
που περιλαµβάνουν τον πίνακα προσωπικού του εκτελεστικού οργα-
νισµού, διαβιβάζονται στην αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή
προς ενηµέρωσή της, µαζί µε τα έγγραφα του προσχεδίου του
γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο πίνακας προ-
σωπικού, που αποτελείται από θέσεις αποκλειστικά προσωρινής
απασχόλησης και προσδιορίζει τον αριθµό, τον βαθµό και την κατη-
γορία του προσωπικού που απασχολείται από τον εκτελεστικό
οργανισµό κατά την εκάστοτε χρήση, εγκρίνεται από την αρµόδια
για τον προϋπολογισµό αρχή και δηµοσιεύεται ως παράρτηµα στο
τµήµα ΙΙΙ — Επιτροπή — του γενικού προϋπολογισµού της Ευρω-
παϊκής Ένωσης.

2. Ο προϋπολογισµός λειτουργίας του εκτελεστικού οργανισµού
είναι ισοσκελισµένος ως προς τα έσοδα και τις δαπάνες.

3. Τα έσοδα του εκτελεστικού οργανισµού περιλαµβάνουν, µε
την επιφύλαξη άλλων εσόδων, επιχορήγηση εγγεγραµµένη στον
γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που καθορίζεται
από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή, και προέρχεται από
τη χρηµατοδοτική επιχορήγηση για τα κοινοτικά προγράµµατα στη
διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελεστικός οργανισµός.

Άρθρο 13

Κατάρτιση του προϋπολογισµού λειτουργίας

1. Ο διευθυντής καταρτίζει κάθε έτος σχέδιο προϋπολογισµού
λειτουργίας του εκτελεστικού οργανισµού, το οποίο καλύπτει τις
δαπάνες λειτουργίας για το επόµενο δηµοσιονοµικό έτος. Υποβάλ-
λει το εν λόγω σχέδιο στη διευθύνουσα επιτροπή.

2. Η διευθύνουσα επιτροπή εγκρίνει, το αργότερο µέχρι την 1η
Μαρτίου κάθε έτους, το σχέδιο προϋπολογισµού λειτουργίας, συ-
µπεριλαµβανοµένου του πίνακα προσωπικού, για το επόµενο δηµο-
σιονοµικό έτος, και το υποβάλλει στην Επιτροπή.

3. Με βάση το εν λόγω σχέδιο προϋπολογισµού και λαµβανοµέ-
νου υπόψη του προγραµµατισµού που έχει καθορίσει για τα κοινο-
τικά προγράµµατα στη διαχείριση των οποίων συµµετέχει ο εκτελε-
στικός οργανισµός, η Επιτροπή προτείνει, στο πλαίσιο της διαδικα-
σίας του προϋπολογισµού, τον καθορισµό της ετήσιας επι-
χορήγησης για τον προϋπολογισµό λειτουργίας του εκτελεστικού
οργανισµού.

4. Με βάση την ετήσια επιχορήγηση που έχει καθορισθεί κατά
τον τρόπο αυτό από την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή, η
διευθύνουσα επιτροπή εγκρίνει τον προϋπολογισµό λειτουργίας του
εκτελεστικού οργανισµού, ταυτοχρόνως µε το πρόγραµµα εργασιών,
κατά τις αρχές κάθε δηµοσιονοµικού έτους, προσαρµόζοντάς τον
βάσει των διαφόρων συνεισφορών που έχουν εγκριθεί για τον εκτε-
λεστικό οργανισµό, καθώς και αναλόγως των πόρων που προέρχο-
νται από άλλες πηγές.

5. Ο προϋπολογισµός λειτουργίας του εκτελεστικού οργανισµού
µπορεί να εγκριθεί οριστικά µόνο µετά την οριστική έγκριση του
γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

6. Όταν η Επιτροπή προβλέπει την ίδρυση εκτελεστικού οργανι-
σµού, ενηµερώνει την αρµόδια για τον προϋπολογισµό αρχή, στο
πλαίσιο της διαδικασίας του προϋπολογισµού, και τηρουµένης της
αρχής της διαφάνειας:

α) σχετικά µε τους απαιτούµενους πόρους για τη λειτουργία του
εκτελεστικού οργανισµού, σε επίπεδο πιστώσεων καθώς και σε
επίπεδο θέσεων απασχόλησης·

β) σχετικά µε τις αποσπάσεις υπαλλήλων στον εκτελεστικό οργανι-
σµό, τις οποίες προβλέπει η Επιτροπή·

γ) σχετικά µε τους διοικητικούς πόρους που αποδεσµεύονται µε τη
µεταφορά καθηκόντων των υπηρεσιών της Επιτροπής προς τον
εκτελεστικό οργανισµό, και την εκ νέου χορήγηση των αποδε-
σµευθέντων διοικητικών πόρων.

7. Στα πλαίσια των διατάξεων του δηµοσιονοµικού κανονισµού
που αναφέρεται στο άρθρο 15, κάθε τροποποίηση του προϋπολογι-
σµού λειτουργίας, συµπεριλαµβανοµένου του πίνακα προσωπικού,
αποτελεί αντικείµενο διορθωτικού προϋπολογισµού που εγκρίνεται
σύµφωνα µε την προβλεπόµενη στο παρόν άρθρο διαδικασία.

Άρθρο 14

Εκτέλεση του προϋπολογισµού λειτουργίας και χορήγηση
απαλλαγής σχετικά µε την εκτέλεσή του

1. Ο διευθυντής εκτελεί τον προϋπολογισµό λειτουργίας του
εκτελεστικού οργανισµού.

2. Οι λογαριασµοί των εκτελεστικών οργανισµών ενοποιούνται
µε τους λογαριασµούς της Επιτροπής, σύµφωνα µε τη διαδικασία
που προβλέπεται από τα άρθρα 127 και 128 του κανονισµού (ΕΚ,
Ευρατόµ) αριθ. 1605/2002, και σύµφωνα µε τις ακόλουθες διατά-
ξεις:

α) κάθε χρόνο, ο διευθυντής υποβάλλει προς έγκριση στη διευθύ-
νουσα επιτροπή τους προσωρινούς λεπτοµερείς λογαριασµούς
του συνόλου των εσόδων και δαπανών του προηγούµενου δηµο-
σιονοµικού έτους. Η διευθύνουσα επιτροπή τους διαβιβάζει το
αργότερο µέχρι την 1η Μαρτίου στο λογιστή της Επιτροπής και
του Ελεγκτικού Συνεδρίου·
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β) οι οριστικοί λογαριασµοί διαβιβάζονται, το αργότερο µέχρι την
1η Ιουλίου που ακολουθεί το δηµοσιονοµικό έτος που έκλεισε,
στο λογιστή της Επιτροπής και του Ελεγκτικού Συνεδρίου.

3. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, κατόπιν συστάσεως της Επι-
τροπής, δίνει απαλλαγή στον εκτελεστικό οργανισµό σχετικά µε την
εκτέλεση του προϋπολογισµού λειτουργίας, στις 29 Απριλίου το
αργότερο του έτους ν+2, µετά από εξέταση της έκθεσης του Ελεγ-
κτικού Συνεδρίου.

Η απαλλαγή αυτή χορηγείται ταυτόχρονα µε την απαλλαγή σχετικά
µε την εκτέλεση του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Άρθρο 15

∆ηµοσιονοµικός κανονισµός που εφαρµόζεται στον προϋπο-
λογισµό λειτουργίας

Για την εκτέλεση του προϋπολογισµού λειτουργίας του, κάθε εκτε-
λεστικός οργανισµός εφαρµόζει τις διατάξεις δηµοσιονοµικού κανο-
νισµού-προτύπου που εκδίδεται από την Επιτροπή. Ο εν λόγω
δηµοσιονοµικός κανονισµός-πρότυπο δεν µπορεί να αποκλίνει από
τον δηµοσιονοµικό κανονισµό που εφαρµόζεται στο γενικό προϋπο-
λογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, παρά µόνον αν το απαιτούν
οι ειδικές απαιτήσεις της λειτουργίας των εκτελεστικών οργανισµών.

Άρθρο 16

∆ηµοσιονοµικός κανονισµός που εφαρµόζεται για τις επι-
χειρησιακές πιστώσεις

1. Εφόσον, δυνάµει των διατάξεων του άρθρου 6 παράγραφος 2
στοιχείο β), η Επιτροπή αναθέσει στον εκτελεστικό οργανισµό καθή-
κοντα δηµοσιονοµικής εκτέλεσης των επιχειρησιακών πιστώσεων για
κοινοτικά προγράµµατα, οι εν λόγω πιστώσεις παραµένουν εγγε-
γραµµένες στον γενικό προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης και
η εκτέλεσή τους πραγµατοποιείται µε άµεσο καταλογισµό στον εν
λόγω προϋπολογισµό, υπό την ευθύνη της Επιτροπής.

2. Ο διευθυντής είναι ο εντεταλµένος διατάκτης του εκτελε-
στικού οργανισµού όσον αφορά την εκτέλεση των εν λόγω επιχειρη-
σιακών πιστώσεων και, προς τον σκοπό αυτό οφείλει να τηρεί τις
υποχρεώσεις που απορρέουν από το δηµοσιονοµικό κανονισµό που
εφαρµόζεται στο γενικό προϋπολογισµό των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των.

3. Η απαλλαγή για την εκτέλεση των επιχειρησιακών πιστώσεων
χορηγείται, και αποτελεί αναπόσπαστο µέρος της, στο πλαίσιο της
απαλλαγής που χορηγείται σχετικά µε την εκτέλεση του γενικού
προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύµφωνα µε το άρθρο
276 της συνθήκης.

Άρθρο 17

Προγράµµατα που χρηµατοδοτούνται από άλλες πηγές εκτός
του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής Ένωσης

Οι διατάξεις των άρθρων 13 και 16 εφαρµόζονται µε την επιφύ-
λαξη των ειδικών διατάξεων που προβλέπονται από τις βασικές
πράξεις σχετικά µε τα προγράµµατα που χρηµατοδοτούνται από
άλλες πηγές εκτός του γενικού προϋπολογισµού της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Άρθρο 18

Προσωπικό

1. Το προσωπικό του εκτελεστικού οργανισµού αποτελείται,
αφενός, από υπαλλήλους της Κοινότητας, οι οποίοι αποσπώνται
από τα όργανα και διατίθενται στον εκτελεστικό οργανισµό ως

έκτακτοι υπάλληλοι για να καταλάβουν θέσεις αρµοδιότητας και
από εκτάκτους υπαλλήλους που προσλαµβάνονται απ' ευθείας από
τον εκτελεστικό οργανισµό καθώς και, αφετέρου, από το λοιπό
προσωπικό που προσλαµβάνεται από τον εκτελεστικό οργανισµό µε
ανανεώσιµες συµβάσεις. Η φύση της σύµβασης, ιδιωτική ή δηµόσια,
η διάρκειά της και η έκταση των υποχρεώσεων των υπαλλήλων
έναντι του εκτελεστικού οργανισµού, καθώς και τα κριτήρια των
απαιτούµενων προσόντων, καθορίζονται µε βάση την ιδιοµορφία
των προς εκτέλεση καθηκόντων, στο πλαίσιο της τήρησης του
κανονισµού υπηρεσιακής κατάστασης, καθώς και των ισχυουσών
εθνικών νοµοθεσιών.

2. Με την επιφύλαξη διαρκών και σταθερών δραστηριοτήτων και
όποιος και αν είναι ο τρόπος απόσπασης του υπαλλήλου, το
όργανο προέλευσης:

α) δεν καλύπτει, κατά τη διάρκεια της απόσπασης, τις θέσεις που
έχουν κενωθεί λόγω της απόσπασης·

β) λαµβάνει υπόψη, στην κατ' αποκοπή µείωση, το κόστος των
µονίµων υπαλλήλων που µεταφέρονται στους εκτελεστικούς
οργανισµούς.

Ωστόσο, ο συνολικός αριθµός των θέσεων που διέπονται από την
παράγραφο 1 και την παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο, δεν υπερβαίνει
τον αριθµό απαιτουµένων θέσεων για την εξασφάλιση της εκτέλεσης
των καθηκόντων που αναθέτει η Επιτροπή στον εκτελεστικό οργανι-
σµό.

3. Η διευθύνουσα επιτροπή, σε συµφωνία µε την Επιτροπή,
θεσπίζει, εφόσον χρειάζεται, τις λεπτοµέρειες εφαρµογής για τη δια-
χείριση του προσωπικού του εκτελεστικού οργανισµού.

Άρθρο 19

Προνόµια και ασυλίες

Το πρωτόκολλο περί των προνοµίων και ασυλιών των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, της 8ης Απριλίου 1965, εφαρµόζεται στον εκτελε-
στικό οργανισµό καθώς και στο προσωπικό του, εφόσον υπόκειται
στον κανονισµό υπηρεσιακής κατάστασης.

Άρθρο 20

Έλεγχοι

1. Η εφαρµογή των κοινοτικών προγραµµάτων που ανατίθενται
στους εκτελεστικούς οργανισµούς υπόκειται στον έλεγχο της Επι-
τροπής. Ο έλεγχος αυτός ασκείται σύµφωνα µε τις λεπτοµέρειες
που καθορίζει η Επιτροπή δυνάµει του άρθρου 6 παράγραφος 3.

2. Τα καθήκοντα του εσωτερικού ελεγκτή ασκούνται εντός των
εκτελεστικών οργανισµών από τον εσωτερικό ελεγκτή της Επι-
τροπής.

3. Η Επιτροπή και ο εκτελεστικός οργανισµός προβαίνουν στην
εφαρµογή των συστάσεων του εσωτερικού ελεγκτή, ο καθένας
σύµφωνα µε τις αντίστοιχες αρµοδιότητές του.

4. Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF),
η οποία έχει συσταθεί µε την απόφαση 1999/352/ΕΚ, ΕΚΑΧ, Ευρα-
τόµ της Επιτροπής, της 28ης Απριλίου 1999 (1), διαθέτει έναντι
του εκτελεστικού οργανισµού και του συνόλου του προσωπικού
του τις εξουσίες που διαθέτει και έναντι των υπηρεσιών της Επι-
τροπής. Από τη σύστασή του, ο εκτελεστικός οργανισµός προσ-
χωρεί στη ∆ιοργανική Συµφωνία, της 25ης Μαΐου 1999, µεταξύ
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής
Ένωσης και της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων σχετικά µε
τις εσωτερικές έρευνες που πραγµατοποιούνται από την Ευρωπαϊκή
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Υπηρεσία Καταπολέµησης της Απάτης (OLAF) (1). Η διευθύνουσα
επιτροπή επισηµοποιεί την εν λόγω προσχώρηση και θεσπίζει τις
απαραίτητες διατάξεις για να διευκολυνθεί η διεξαγωγή εσωτερικών
ερευνών από την OLAF.

5. Το Ελεγκτικό Συνέδριο εξετάζει τους λογαριασµούς του εκτε-
λεστικού οργανισµού, σύµφωνα µε το άρθρο 248 της συνθήκης.

6. Κάθε πράξη του εκτελεστικού οργανισµού, και ιδίως κάθε
απόφαση καθώς και όλες οι συµβάσεις που συνάπτονται από αυτόν,
πρέπει να προβλέπουν ρητά ότι ο εσωτερικός ελεγκτής της Επι-
τροπής, η OLAF και το Ελεγκτικό Συνέδριο µπορούν να προβαί-
νουν σε ελέγχους βάσει εγγράφων και επί τόπου, όλων των συµβαλ-
λοµένων και επί µέρους συµβαλλοµένων που επωφελήθηκαν κοινο-
τικών πόρων, συµπεριλαµβανοµένων των ελέγχων που διενεργούνται
στους τελικούς δικαιούχους.

Άρθρο 21

Ευθύνη

1. Η συµβατική ευθύνη του εκτελεστικού οργανισµού διέπεται
από τον νόµο που εφαρµόζεται για κάθε συγκεκριµένη σύµβαση.

2. Όσον αφορά τη µη συµβατική ευθύνη, ο εκτελεστικός οργα-
νισµός πρέπει να αποκαθιστά, σύµφωνα µε τις γενικές αρχές που
είναι κοινές στα δίκαια των κρατών µελών, τις ζηµίες που προκά-
λεσε ο ίδιος ο οργανισµός ή υπάλληλοί του κατά την άσκηση των
καθηκόντων τους. Το ∆ικαστήριο είναι αρµόδιο για την επίλυση
των διαφορών σχετικά µε την αποκατάσταση των εν λόγω ζηµιών.

3. Η προσωπική ευθύνη των υπαλλήλων του έναντι του εκτελε-
στικού οργανισµού διέπεται από τις διατάξεις του καθεστώτος που
εφαρµόζεται σε αυτούς.

Άρθρο 22

Έλεγχος της νοµιµότητας

1. Κάθε πράξη εκτελεστικού οργανισµού που βλάπτει τρίτον
µπορεί να παραπέµπεται στην Επιτροπή από κάθε πρόσωπο άµεσα
και ατοµικά θιγόµενο ή από κράτος µέλος, προκειµένου να ελεγχθεί
η νοµιµότητά της.

Η διοικητική προσφυγή κατατίθεται στην Επιτροπή εντός προθε-
σµίας ενός µηνός από την ηµέρα που ο ενδιαφερόµενος, ή το ενδια-
φερόµενο κράτος µέλος, έλαβε γνώση της αµφισβητούµενης
πράξης.

Αφού ακούσει τους λόγους που επικαλείται ο ενδιαφερόµενος, ή το
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος καθώς και τους λόγους που επικαλεί-
ται ο εκτελεστικός οργανισµός, η Επιτροπή αποφαίνεται σχετικά µε
τη διοικητική προσφυγή εντός προθεσµίας δύο µηνών από την ηµε-
ροµηνία της υποβολής της. Με την επιφύλαξη της υποχρέωσης της
Επιτροπής να απαντήσει εγγράφως και να αιτιολογεί την απόφασή
της, η απουσία απάντησης της Επιτροπής εντός αυτής της προθε-
σµίας ισοδυναµεί µε σιωπηρή απόφαση απόρριψης της προσφυγής.

2. Η Επιτροπή µπορεί µε δική της πρωτοβουλία να επιλαµβάνε-
ται κάθε πράξης εκτελεστικού οργανισµού. Αποφαίνεται εντός προ-
θεσµίας δύο µηνών από την ηµεροµηνία της εν λόγω παραποµπής,
αφού ακούσει τους λόγους που επικαλείται ο εκτελεστικός οργανι-
σµός.

3. Όταν η Επιτροπή επιλαµβάνεται σύµφωνα µε τις παραγρά-
φους 1 ή 2, µπορεί να αναστέλλει την εκτέλεση της εν λόγω
πράξης ή να διατάσσει προσωρινά µέτρα. Στην οριστική της από-

φαση, η Επιτροπή µπορεί να διατηρεί την πράξη του εκτελεστικού
οργανισµού ή να αποφασίζει ότι ο οργανισµός πρέπει να την τρο-
ποποιήσει, στο σύνολό της ή εν µέρει.

4. Ο εκτελεστικός οργανισµός οφείλει να λαµβάνει τα αναγκαία
µέτρα, εντός ευλόγου προθεσµίας, ώστε να συµµορφωθεί προς την
απόφαση της Επιτροπής.

5. Η ρητή ή σιωπηρή απόφαση απόρριψης από µέρους της Επι-
τροπής της διοικητικής προσφυγής µπορεί να αποτελέσει αντικεί-
µενο προσφυγής ακυρώσεως ενώπιον του ∆ικαστηρίου, σύµφωνα µε
το άρθρο 230 της συνθήκης.

Άρθρο 23

Πρόσβαση στα έγγραφα και εξασφάλιση του απόρρητου

1. Ο εκτελεστικός οργανισµός υπόκειται στις διατάξεις του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 2001, για την πρόσβαση
του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµ-
βουλίου και της Επιτροπής (2), όταν του ζητείται πρόσβαση σε
έγγραφο υπό την κατοχή του.

Οι ιδιαίτερες διατάξεις που είναι αναγκαίες για την εφαρµογή
αυτών των διατάξεων θεσπίζονται από τη διευθύνουσα επιτροπή, το
αργότερο εντός έξι µηνών από την ίδρυση του εκτελεστικού οργανι-
σµού.

2. Τα µέλη της διευθύνουσας επιτροπής, ο διευθυντής και τα
µέλη του προσωπικού, ακόµα και µετά από την οριστική λήξη των
αντιστοίχων καθηκόντων τους, καθώς και κάθε πρόσωπο που συµ-
µετέχει στις δραστηριότητες του εκτελεστικού οργανισµού, υπο-
χρεούνται να µην διαδίδουν τις πληροφορίες οι οποίες, λόγω της
φύσης τους, καλύπτονται από το επαγγελµατικό απόρρητο.

Άρθρο 24

Επιτροπή

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή, η οποία εφεξής
αναφέρεται ως «επιτροπή εκτελεστικών οργανισµών».

2. Οσάκις γίνεται αναφορά στην παρούσα παράγραφο, εφαρµό-
ζονται τα άρθρα 5 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

Η προθεσµία που προβλέπεται στο άρθρο 5 παράγραφος 6 της
απόφασης 1999/468/ΕΚ, καθορίζεται σε τρεις µήνες.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό της κανονισµό.

Άρθρο 25

Αξιολόγηση

1. Η Επιτροπή φροντίζει για την εκπόνηση εξωτερικής έκθεσης
αξιολόγησης για τα τρία πρώτα έτη λειτουργίας κάθε εκτελεστικού
οργανισµού, η οποία υποβάλλεται στην διευθύνουσα επιτροπή του
εκτελεστικού οργανισµού, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµ-
βούλιο και στο Ελεγκτικό Συνέδριο. Περιλαµβάνει ανάλυση κό-
στους/οφελών, όπως προβλέπεται από το άρθρο 3 παράγραφος 1.

2. Η αξιολόγηση αυτή, εν συνεχεία, ανανεώνεται ανά τριετία υπό
τους ιδίους όρους.

3. Λαµβανοµένων υπόψη των εκθέσεων αξιολόγησης, ο εκτελε-
στικός οργανισµός και η Επιτροπή λαµβάνουν κάθε ενδεδειγµένο
µέτρο για την αντιµετώπιση των ενδεχοµένως διαπιστωθέντων
προβληµάτων.
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4. Εάν µετά από µια τέτοια αξιολόγηση, η Επιτροπή διαπιστώσει
ότι η ίδια η ύπαρξη του εκτελεστικού οργανισµού δεν δικαιολογεί-
ται πλέον στα πλαίσια της χρηστής δηµοσιονοµικής διαχείρισης, η
Επιτροπή αποφασίζει την κατάργηση του οργανισµού αυτού.

Άρθρο 26

Μεταβατικά µέτρα

Εφόσον έχουν ιδρυθεί εκτελεστικοί οργανισµοί:

α) η ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων που αναφέρεται στο άρθρο 9
παράγραφος 7, εκπονείται για πρώτη φορά στα πλαίσια του
οικονοµικού έτους 2003·

β) η προθεσµία που αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 2 στοι-
χείο β) σχετικά µε τη διαβίβαση των οριστικών λογαριασµών,
εφαρµόζεται για πρώτη φορά στα πλαίσια του οικονοµικού
έτους 2005·

γ) για τα οικονοµικά έτη προ του 2005, ως προθεσµία για τη
διαβίβαση των οριστικών λογαριασµών ορίζεται η 15η Σεπτεµ-
βρίου.

Άρθρο 27

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει τη δέκατη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 19 ∆εκεµβρίου 2002.

Για το Συµβούλιο

Η Πρόεδρος

L. ESPERSEN
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